
秩父地域には見どころいっぱい！

秩父三社
Chichibu three Shrines

カラフルな景色にこころが踊る！
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Chichibu Yomatsuri is regarded as one of three most famous float festivals 
in Japan where six huge gorgeous floats parade through the city. At the 
climax on the night of December 3rd, the huge floats, which up to 20 tons 
each, are drawn up the steep Dango slope making a really surprising and 
spectacular scene.
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The place where you can enjoy beautiful scenery in each season of Chichibu.

三峯神社
Mitsumine Shrine

秩父神社
Chichibu Shrine

宝登山神社
Hodosan Shrine

色づいたら出かけよう！

吊り橋から望
む氷の世界

駅チカの氷
柱パークIce scenes viewed from the suspension bridge.

Icicle park occurring close to a station.

秩父市街地を一望できる羊山公園の
「芝桜の丘」は、約17,600㎡の広大
な土地に、10品種40万株以上の芝
桜が花の絨毯を作る。
4月中旬～5月上旬　

Hitsujiyama Park, “Shibazakura (pink moss) 
Hill”, from which the whole Chichibu 
downtown is visible, is 4 ½ acres covered 
with 9 types and 400,000 pink mosses, 
resulting in a gigantic brilliant flower carpet.

羊山公園 芝桜の丘
Hitsujiyama Park, Shibazakura (pink moss) Hill

樹齢600年の県指定天然記念物のし
だれ桜は必見！
3月下旬～4月上旬
The 600 years old Weeping Cherry Tree is 
designated as a Prefectural Natural 
Monument and its weeping blossoms are a 
must-see. 

清雲寺のしだれ桜
Weeping Cherry Tree at Seiunji Temple

樹齢200年以上のツツジは一見
の価値あり。
4月中旬～５月上旬

Azaleas more than 200 years old are 
worth viewing.

金尾山のツツジ
Azaleas at Mt. Kanaosan

色鮮やかなポピーが斜面一面に広がる。
5月中旬～6月上旬
Brilliant and colorful poppies spread over the wide slope.

彩の国ふれあい牧場 天空のポピー
Sainokuni Fureai Bokujo: leisure ranch

埼玉県内最大級の棚田で幻想的な空間が楽しめる。
7月上旬　
Fantastic night lit scenery is enjoyable at the biggest rice terrace in 
Saitama prefecture.

寺坂棚田ホタルかがり火まつり
Terasaka Tanada (rice terrace) Hotaru kagaribi Festival (watch fire Festival)

国指定名勝及び天然記念物「長瀞」の岩畳は一枚
岩の結晶片岩。これら美しい渓谷美を眺めながら荒
川を和船でくだる「川下り」は観光客に大人気。 

“Nagatoro” Iwadatami (Rock Plate) is a huge crystalline 
schist which is a government-designated Scenic Beauty 
and National Monument. River Boating which is boating 
on the Arakawa River, is extremely popular with tourists, 
while viewing the beautiful valley scenery.

岩畳・長瀞川下り
Iwadatami Nagatoro, River Boating

樹齢約600年のコミネカエデ（県指
定天然記念物）が境内を彩る。
樹齢約600年のコミネカエデ（県指
定天然記念物）が境内を彩る。

The 600 years old Komine-Kaede 
maple tree (Prefectural Natural 
Monument) colors the inside space of 
Saizenji.
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札所8番 西善寺
Fudasho No.8  Saizenji
 (a temple regularly visited by pilgrims)
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「日本三大曳山祭り」に数えられ、
豪華絢爛な２台の笠鉾と４台の屋
台が曳行される。クライマックスと
なる3日の夜は、最大20tもある笠
鉾・屋台が、急な団子坂を引き上げ
られ、その様子はまさに大迫力！
12月2日・3日　

秩父夜祭
Chichibu Yomatsuri, Night Festival

1月上旬～2月下旬

尾ノ内氷柱
Onouchi Turara, various chilly icicles

1月上旬～2月下旬

氷（兵）の沢
あしがくぼの氷柱
Hyou no sawa, Icicles at Ashigakubo

役者から裏方まで全てが地元衆。子
ども歌舞伎や女歌舞伎もあり多彩。
年6回の定期上演　［小鹿野町］
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Kabuki actors and supporting staff 
are all local people.  The Kabuki 
performance varies widely including 
Children Kabuki and Women Kabuki.
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小鹿野歌舞伎
Ogano Kabuki, traditional performance
小鹿野歌舞伎
Ogano Kabuki, traditional performance

秩父札所
三十四ヵ所観音霊場

34 Chichibu Fudasho
Kannonreijyo
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自然が作り出
す氷の芸術Naturally created ice art

三十槌の氷柱
Huge icicles at Misotsuchi

東京から最も近い国立公園。奥秩父の紅
葉は見事。「奥秩父大滝紅葉まつり」では
郷土芸能や特産品販売などが行われる。
10月下旬～11月中旬　

The closest national park to Tokyo in Japan. 
Oku Chichibu‘s autumn leaves are brilliant. In 
the “Oku Chichibu Otaki Momiji (autumn leaves) 
Festival”, local arts are performed and specialty 
products are sold.

秩父多摩甲斐国立公園
Chichibu Tama Kai National Park

1月中旬～2月旬

埼玉県西関東連絡道路建設事務所
もぐたん もぐたん

行ってみた～い！


